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Paccmampueaemcz NOHAMUE «UMS OesTMENy. ﬂaemc;z xapakmepucmuka OCHO6HbIX cnocobos u mooeneii
C]l06‘005pa306‘aHu}l 6 COBPEMEHHOM HEMEYKOM SA3blKe.

Tepmun «ums nesrens» (Nomina agentis) TpakTyeTcs! IMHIBUCTAMU HEOJIHO3HAYHO, TaK KaK 3a 9THM IO-
HATHEM CTOWT IIMPOKasi M eMKasi CEeMaHTHYECKasi KaTerOpHs, OXBATBIBAIOIIAsl PA3HOPOAHBIE YUaCTKU SI3BIKOBOH
cucreMsl. [ToaTomy B psze pabOT K 3TOW KaTeropuy OTHOCST CaMyl0 Pa3HOOOpPAa3HYIO JEKCHKY, BIUIOThH JO
HaMEHOBAHUHN JKUBOTHBIX M HEXMBBIX CyIiecTB. OHM JIMHTBUCTHI NMPUHUMAIOT 3a «JIEATENs» BCSIKOE CyINe-
CTBUTENILHOE, BBINOJIHSAIONIEE (YHKIMIO MOAJIEKAIIETO, IIOCKOIBKY M3 HEr0 MCXOIHUT «IeHCTBHE» CKa3yeMoro.
Tak, B «CroBape nuHrBHCTHYEeCKMX TepMHHOB» O. C. AXMaHOBOH JaeTcsi CIEAYIOLIEe ONMPENEeICHNE AeATEI
(arenca): «AreHc (areHT, JeWcTBOBaTENb, NEHCTBYIOIIEE JUIO, NEATENb, MPOU3BOJIUTEND NEHUCTBUS, CyOBEKT
nerictBus). MICTOUHUK TIaroipHOTO JIeHcTBHA, 0003HA4YaeMBIH B MHAOEBPONEHCKUX SA3bIKaX B aKTHBHOM KOH-
CTpyKIMH (OpMON IMEHUTEIFHOTO T Ie)ka, a B TAaCCUBHOM — (popMaM¥ KOCBEHHBIX Manexei...» [1, c. 81].

OnHako, HapsAIy C BRIIICIPUBEACHHON TPAKTOBKON JTaHHOTO MOHATHS B «ClloBape JIMHIBUCTUYECKHUX
TepmMuHOB» O. C. AXMaHOBOH NPUBOJUTCA HECKOIBKO MHOE ONpEeNeHNe UMEHHU JAesTelNsd, KOTOpoe M03Bo-
JSeT OTHECTH JaHHOE IMOHATHE K KJIacCy CIIOB ¢ Oosiee MIMPOKUM ceMaHTHYecKHM moseM: «Mms nmesrens
(ums meiicTBoBaTens) aHTI. agent (actor, agential) noun, ¢p. nom d’agent, 1aT. nomen agentis. [IpousBon-
HO€ CYIIECTBUTEIbHOE, OOpa30BaHHOE OT IJIArOJbHOW OCHOBBI IOCPEICTBOM areHTHUBHOTo cyddukca
U o0o3Hauarollee HCHOJMHHUTENS AEHCTBUA, Tpollecca M T. 1., HA3bIBa€MOIr'0 JAHHBIM TIJIarojoM. Pycck.
YUTAT + elb; aHrI. writ + er» [1, ¢. 175].

JlesiTeTbHOCTE B COOCTBEHHOM CMBICHIE CJIOBA — 3TO IpPEAMETHAsl AEATENbHOCTh, IpakTuka. OHa Ipen-
cTaBisieT co0oi crtoco0 CyIecTBOBaHHS YEIOBEKa U ONpeIelsieT pa3Hble (GOpMBI CyIIECTBOBAHHS YEIOBEYECKOH
AKTHBHOCTH, HampuMmep NHpo(ecCHOHAIBLHON, SKOHOMUYECKOH, IOJUTHYECKOH, KYJIbTYpHOH JesTeNbHOCTH,
a TaKke chepsl PYHKIIMOHUPOBAHHS OOIIECTRA.

Brlmen3noKeHHbIe MPEICTABICHHUSI O IESTSIFHOCTH TO3BOJIAIOT YYCHBIM YCTaHOBHTH OCHOBHOW HaOOp
KaTeropHaJIbHBIX MPU3HAKOB, KOTOPHIE TAI0T BO3MOXKHOCTh OTHECTH TOT WJIM MHON OOBEKT AEHCTBUTENBEHOCTH K
nanHoM Kateropun. Onmpasick Ha MHeHHe E. WM. ['onoBaHOBOM, MOKHO 3aKJTIOYHTh, YTO TJIABHBIM KaTETrOpHAIIb-
HBIM MPU3HAKOM UMEHH JEATENs ABISIETCS aKTUBHOCTH. BTOPBIM 1O 3HAUMMOCTH NIPHU3HAKOM BBICTYIIAET BOJIU-
TaTUBHOCTD, TAHHOE TIOHSTHE MOpa3yMeBaeT 1oJi co00H Hajan4He y cyObeKTa HaMEpEeHUs COBEPILUTS JIcHCTBHE.
B xaugectBe Tpethero mpusHaka E. WM. T'osoBaHOBa paccMaTpuBaeT KOHTPOIUPYEMOCTh, TO €CTh CIIOCOOHOCTH
KOHTPOJIMPOBATh MPOLECC BOIUIOMICHNS HAMEPEHUS LIS TTOTyHIEeHUsI IIPEATIOIaraeMoro pesyibprara [2, c. 17].

Bce nepeunciieHHbIe KaTeropuajibHble MPU3HAKH HaXOJAT TOYHOE BBIPRKEHHE B XapaKTepPHCTHKE CyOb-
€KTa, TpexJe Bcero, NnpodecCHOHAIbHOW nestenbHOCTH, Hanpumep, der Diplomat, der Redakteur, der
Programmierer, der Marktforscher u ap. Kpome TOr0, OHM MOTYT peann3oBaThCs M B Ha3BaHHAX HEMpodeccHo-
HanbHBIX fesrencit: der Mitfahrer, der Betriiger, der Spieler u 1. 1.

Takum oOpazom, st ucxoxHoU Au(depeHInanuy MHOTUX Ha3BaHUI NPOU3BOAUTEIICH NeHCTBUS yMecT-
HBIM CUHTAETCS MPU3HAK MIPOQECCHOHANBHOCTH / HENPO()ECCHOHAIFHOCTH BH/IOB ACATEIBHOCTH.

OTnenbHBIH CeMaHTHYECKUH MOATHUII COCTABISIOT ycloBHO Has3BaHHbele JI. B. Hlanunoit «umeHa
JUI», UMEHYIOIIME 4YeJIOBEeKa MO €ro MPHHAJIeKHOCTH K OOIIECTBEHHO-NOJIMTHYECKUM OpraHU3alusiM,
Pa3IMYHOTO POJa TEYEHMSM M HANpaBICHUSIM B HayKe, HCKYCCTBE, @ TaKXK€ K ONpPEJCICHHBIM TPYHITHPOB-
KaM JIHI, KOTOPBIE BBIACISIOTCS MO MPHU3HAKY MX COLMAIBHON MPHHAMJIC)KHOCTH, YBICUCHHUSIM, B3TISIaM,
yoexaenusim [6, c. 120].

Pa3HooOpasue nesTenbHOCTH 00yCIaBIMBAET HAIMYNE MHOXKECTBA KJIACCOB, B ONPEICIICHHON CTETIEHN
Omu3KHX K mpogeccusM U A0oDKHOCTAM. O. M. JIankoBa cunTaer, 9To UMEHA NESTeNs, Kak U caMa JesTellb-
HOCTb, YaCTO MHOTOACHEKTHBI, HHOTJAa 3TO NMPUBOAUT K IONAAAHHUIO OJHOH JIEKCEMBI B HECKOJBKO KIIaCCOB.
Wms mpodeccun HeceT B cede uaero 00IagaHusl cepbe3HBIMH U CIIEHUAIbHBIMI HAaBBIKAMHU. J[OTIOIHUTEIBHO
BBIJICJISIIOT TPYIITY TaK Ha3bIBAEMBIX «CBOOOIHBIX XYHOKHUKOB», TPYI KOTOPHIX He TpeOyeT ocoboil moxro-
TOBKM. B JJaHHOM cilyyae NMpHMEpOM CJy)XaT HauMEHOBaHHs Pa3JIMYHBIX OKKYJIbTUCTOB: der Zauberer, der
Medizinmann, der Chiromant u ap., KOTOpbIE HAPYMIAIOT IPE3YMIIIHIO» PANHOHAIFHOCTH HOPMAaIbHOM
npodeccuu [4, c. 35].

B pesynbrare anHanuza npogecCHOHANIbHBIX CYOBEKTOB CKBO3b NPU3MY 3aKOHa M INPaBOBOM cdepsbl
E. A. KoHonenbkuHa OTAENIIa HAUMEHOBAHMS JIMII, IEATCIBHOCTh KOTOPBIX JIGKHT B paMKaxX 3aKOHOIATENb-
crtBa, HanpuMep, der Unternehmer, der Privathéndler u T.1. OT COOTBETCTBEHHO HAaMMEHOBaHMH IPECTYITHBIX
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cnenuanuzanuii, Takux kak, der Schwindler, der Profitmacher, der Killer, der Racketeer u np. Ot u npyrue
HaMMEHOBAHUsSl JIMI, WIYLIIMX NPOTHB 3aKOHA, a, CJIEJI0BATENILHO, HAPYLIAIOUIMX OCHOBHOW MPUHIMI JIIOOOM
npodeccun — 00IECTBEHHYIO MOIE3HOCTh — TAKXKE 9aCTO OTHOCST K pPa3sHOOOpPa3sHOMY M HEOJHOPOJHOMY MHO-
JKECTBY MMEH Helpo(ecCHOHaNBHBIX fesrTeneii [3, c. 5].

Hecmotpst Ha T, 4TO HempodeccnoHalbHas AATEIBHOCTh YSIOBEKA UCKII0YaeT MHOTUE NPU3HAKH, MTPHU-
cymue npoecCHOHANBPHON AEATEIHHOCTH, HEKOTOPBIE U3 OTMEYEHHBIX BBIIIE KPHUTEPHUEB MOTYT IPHCYTCTBO-
BaTh M B KOHIIENITaX HENPO(ecCHOHANBHBIX AesiTenei. Takum oOpa3om, KpUTEPHHA «MaTepHaIbHOE BO3HAIPaXK-
JICHUE» ONpeAeisieT 3HaYeHHe MHOTMX HauMEHOBaHMH HeNpo(ecCHOHANBHBIX JesiTeleld IKOHOMHKO-TIPaBOBOM
coepsl, Hanpumep: der Kapitalgeber; der Aktionédr u ap. JloctaTouHo 9acTo HenmpodecCHOHAIbHEBIE IEATEN MO-
TYT OTOXAECTBIATECS 110 IPU3HAKY «pof 3arsTuii»: der Kunde, der Griinder u T. 1.

Jlekcuka 000T0 53bIKa HAa MPOTSHKEHUH BCEH MCTOPHUHU €T0 Pa3BUTHSI HETIPEPHIBHO IMOIOJIHIETCS HOBBIMHU
enuHMLaMu. [Ipu 0Opa3oBaHMM MMEHH CYIIECTBHTEIHHOTO B COBPEMEHHOM HEMELKOM S3bIKE NMPHUMEHSIOTCS
CJIC/TYIOIIHE CIOCOOBI CII0BOOOPA30BaHMs: CIOBOCIOXEHNUE, cydukcanns, npedukcanns 1 MoAETb UMIUTHUIHT-
HOTO CIIOBOOOpA30BaHUsI.

OnHyuM U3 HauboJjee APEBHUX M IMPOJYKTHBHBIX CIIOCOOOB CIOBOOOPA30BaHUsI CYLIECTBUTEIIBHBIX SIBIIS-
eTcs cnoBocioxenue. B. A. BunarpanoB B «JIMHIBHCTHUECKOM HITUKIIONEINIECKOM CIIOBApE» TOJI PENaKIueH
B. H. fIpueBoii naer cienyolee onpeaeneHle TaHHOMY SIBIICHUIO: «CJIIOBOCIIOKEHUE — OJIMH M3 CIIOCO00B CJIo-
BOOOpPa30BaHus, COCTOAMINN B MOP(OJIOTHIECKOM COCIMHEHNH JBYX WK Oojee KopHei (ocHOB). B pesynbrare
CII0BOOOpa30BaHUSA 00pa3yeTcs CIOKHOE CIOBO, MIIH KOMITO3UT (J1aT. compositum)...» [7, c. 469].

Eciu nepBblii 3J1eMEHT CI0KHOTO CJIOBA BBIPAXKEH CYIIECTBUTEIbHBIM, TO OH MOXET BCTPEYaThCsi B pas-
JMYHBIX CTPYKTypax (B KauecTBe KOPHEBOTO CJIOBA MJIM CIIOBOOOpa3oBaTeNbHONW KOHCTpyKuuH). Ilpunararens-
Hble B KayecTBE IEPBOTO 3JEMEHTa, HAIPOTHUB, B OOJIBIIMHCTBE CIy4aeB KOPHEBBHIE cioBa. IIepBbIi 3i1eMeHT,
KOTOPBIH BBIPKEH AEPUBATOM IPUIIAraTeIbHOTO, MCHONB3YETCs, KaK IpaBwmio, A o0o3HaueHHs mBera (ein
schones Rotlichblond), nHapogo wau crtpan (Chinesischunterricht), ¥ B TEpMHUHOJOTHYECKOW JIEKCHUKE
(Niedrigwasser). CtemeHl cpaBHEHHSI MPWJIAraTeIbHBIX YAaCTUYHO CIIYXKaT Uil TPOTHBOIOCTABICHHS IOJI0XKH-
TENBHOM 1 TpeBocxoqHOi creneHe (Schwer-/ Schwerstverbrecher). Kak n npunararensHbie, B KauecTBe MEPBO-
ro KOMIOHEHTAa BBICTYNAaOT Takxke Gpopmel npuuactust | u npuuacrtust 11 (Lebendgefliigel, Gebrauchtwagen).

Craenyrouuii cnoco0 ci1oBooOpa3oBaHUs HEMELKOTO si3bIka — cy(dukcanms. ['aBHOI 0cOOEHHOCTBIO
JAHHOTO CII0C00a SBISIETCS €ro TECHAs CBSI3b ¢ MOP(OJIOTHIECKO CHCTEMOH S3bIKa, @ UMEHHO CO CIIOBOOOpa-
30BaHMEM. TakuM 00pa3oM, cypduKc ompenensieT rpaMMaTHIECKUN PoJl, TUI CKIOHEHHS W GopMy MHOXKe-
CTBEHHOTO 4HCJIa CyIIeCTBUTENbHBIX. Hampumep, cypduxc -er B cmoBe der Meister, yka3pBaeT Ha TO, YTO
JAHHOE CJIOBO OTHOCHTCS K KJlacCy UMEHHM CYIIECTBUTEILHOTO, CICIOBATEIbHO, BEIPAKAET KaTEeTOPHUIO Ipeji-
METHOCTH, OTHOCHTCS K CyIIECTBUTEIBHBIM MY>KCKOTO POAA CHIBHOTO CKJIOHEHHS; KpoMe Toro, cyhdukc -er
BBICTYTNIAET TOKA3aTeJIeM TOTrO, YTO CYIIECTBHTEIBHOE HE INOJIydaeT cyp@HKca BO MHOKECTBEHHOM 4YHCIE
1 0003HaYaeT JIHIO.

Hapsny ¢ cyddukcanueid oTAeNIbHO BEACIAIOT CIOcO00 00pa30BaHUs HOBBIX CIIOB MPH MTOMOIIH IOJTY-
cypdukcor. HeoOXoammMo OTMETHTH, 9TO MOMYCY(PHHUKCH MPEICTABISIIOT COOOM JTOCTATOYHO IPEBHEE SBIIE-
HUe. DTO YTBEP)KACHHE IIOATBEPXKAAIOT HEKOTOphIe IPHUMEpPHI CIIOB JIpEeBHEBEPXHEHEMeEIKoro (reitman,
spielman) u cpenneBepxnenemenkoro (dingwerc, holzwerc, zouberwerc) nepHomoB pa3BUTHS HEMELKOTO
A3bIKa. B COBPEMEHHOM HEMENKOM S3bIKE BBIACISIIOT CIEAYIONINE CEMAaHTHYECKHE THIBI MOTYyCy((HUKCOB:
nonycyddukcsr nun (der Kaufmann, die Weibsperson), nmonycydgukchbl ¢ mupokuM npeIMeTHBIM U coOupa-
tenbHbIM 3HaueHHeM (der Rohrstoff, das Kindervolk), momycydduxcsl ¢ OTBIEUEHHBIM 3HAYCHUEM
(die Ehrsucht, das Bildungswesen) [5, c¢. 182-191].

OOpa3zoBaHuE HOBBIX CYIIECTBUTEIBHBIX MPU IOMOIIM MPEIKOPHEBBIX MOP(EM IpPHHSITO Ha3bIBATh
B sI3bIKO3HaHUHK npedukcanuneii. /{aHHbII crIocod c0BO0Opa3oBaHus B OTIMYUE OT CIOBOCIOXKEHUS U Cy(DPUK-
CallbHOW JIepUBAIlM PA3BUT clabee B HEMEIKOM s3bIke. YMCIo MpedKCcOB 3HAYMTENLHO MEHBIIE YHCia CyQ-
(hMKCOB, KPOME TOTO, CEMAHTUIECKH OHM HAMHOTO OeHee.

IIpedukc un- kak OTPHUIATENBHBIH MPedUKC CIACAYeT CUMTATh HAUOOJee pacmpocTpaHeHHbIM: die
Unruhe, der Unsinn, die Ungeduld. B cemanTHYeckoM OTHOMICHHH K MPEPUKCY Un- IpUMBIKaeT miss-. [an-
HBIA TIpeUKC MOKET OBITh KaK MMEHHBIM, TaK W IJIaroJIbHBIM NIpeduKcoM. BeneacTBue 3T0oro HE0OXOAUMO
OTJIMYaTh CYLICCTBUTENbHbIE, KOTOPbIE 00pa30BaHbl MyTeM NMpeQHUKCAlUH, OT CYLIECTBUTEIbHBIX 00pa3oBaH-
HBIX OT TIPOM3BOAHBIX TJAroJoB C miss-, Hampumep, Missbilligung ot missbilligen, Missachtung ot
missachten. IIpedukc miss- mpugaeT CymeCTBUTENFHBIM 3HAUCHHE YETO-ITMO0 HeyaaBmierocs, rmioxoro (der
Misserfolg, das Missjahr). Kpome Toro, oTpuniatenbHbiii OTTEHOK MMEHH CYIIECTBUTEIHLHOMY MOXET MPUIATh
npedukc nicht-, Ha Hero Bcerma magaeT riaBHOe yaapenue, Hampumep: der Nichtschwimmer, das
NichtschlieRen.

CrnoBooOpa3oBatenbHbIe CyGQPHUKCH COBPEMEHHOTO HEMEILIKOTO SI3bIKa MPEICTABISIOT cO00W JOCTaTOYHO
Pa3BHUTYI0, MHOTOYHCIICHHYIO ¥ YCTOHYMBYIO cucteMy. Hinke OyayT paccMOTpeHbl Hanboliee ynoTpeOuTe bHbIe
cy(dduKCHI, KOTOpbIe 00pa3yr0T MMEHA CYIIECTBUTEIbHbIE CO 3HAYCHUEM JIESTEI.
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-er.

1. B xauecTBe NpOM3BOSIIEH OCHOBBI BHICTYIIAET IJIaroJibHasi OCHOBA MJIM IJIarojbHOE CJIOBOCOYETAHHUE.
CnoBoobOpa3oBaTeIbHOE 3HAUCHHE:

a) «Nomen agentis» (JIUII0 coBepIIaeT TO, YTO 0003HAYEHO TIIATONIOM), ¢ TuddepeHnuanuei mo 06o3Ha-
genuto npopeccun (Drucker, Lehrer), mo mpussrukam (Raucher, Besserwisser), o HeOCTOSHHOH JCSITEILHOCTH
(Finder, Auftraggeber, Besucher);

6) «ipuGop» (Kocher, Zerstiuber, Gabelstapler, Untersetzer);

B) «rporiecc» (Seufzer);

T) «oTpeaMedeHHbIH pe3ynbrat nevictsus» (Tupfer).

2. [IpousBosiast OCHOBA MPEJICTABIEHA CYIIECTBUTENbHEIM. CII0BOOOpa30BaTeNbHOE 3HAYCHHUE:

a) «IMIOo No MpodeccHoHaNbHOI Wi cXOAHOH MpuHaAIexkHOCTH» (Stahlwerker, Musiker);

0) «IKLO, XKMUBOTHOE, HEOLYIIEBICHHBIN NpeIMeT, 00Jia/latollie MPU3HAKOM, BBIPAKEHHBIM CYIECTBU-
tenbHBIMY» (Spalthufer, Zweiachser);

B) «IHIIO IO TeoTrpadaecKol, rocynapcTBeHHOH npuHauiexxaoctn» (Rostoker, Norweger, Kapverder);

r) «tipubdop» (Dampfler, Miinzer).

3. Tlpou3Bositiasi OCHOBA MPE/ICTaBIICHa YUCIUTENbHBIM. CII0BO0Opa30BaTelibHOE 3HAUCHHE:

a) «Bo3pactHoe 0b6o3HavyeHue auia» (Sechziger) [5, ¢. 133-139].

-ler, -ner.

OtH 3MeMeHThl 00pa3oBalich myTeM paciupenus cyddukca -er. DneMeHTsI -l- u -N- BXOAAT MepBOHa-
YaJbHO B COCTaB MMEHHOM OCHOBBI, YTO JOKA3bIBAIOT CIEAYIOIINE NPUMEpHI: CpBH. betel-er (0T cymiecTBUTENb-
Horo «das Beteln»), -ner u3 cpBH. wagen-er (0T cymectButenbpHoro «der Wageny). [Tocne BbimageHus 0e3ynap-
HOTO -¢- U3 CPEIHETO CJIOTa M CABUra CJIOTOBOW TPAHMIIBI DJICMEHTHI -ler 1 -ner mpeBpaTHINCh B CAMOCTOSATEb-
Hble cyddukcsl. OHU HE MOTYT OBITh PACCMOTPEHBI Kak BapuaHThl cy(ukca -er. OHM 00pa3yIoT MOYTH UCKIIIO-
YUTCIBbHO OTcy6CTaHTI/IBHI)Ie 0003HaYEHNs 10 HpO(i)eCCI/II/I N prFOﬁ JACATCIBbHOCTH, MO MECTY KHUTCIILCTBA
i onpeeneHubiM kauectBam: Sportler, Rohkdstler, Pfortner, Bihnenbildner.

OcobenHocTh cy(¢ukca -ler B OTIIMYHE OT -€r COCTOUT B TOM, YTO OH COCIUHSETCS ¢ abOpeBHaTypamu
B KauecTBe mnpousBosimx ocHoB: FDJler. JlepuBanus ¢ -ler mopoania B 4uciie MPOYUX MOJETH C MEHOpaTUB-
Hoii koHHoTanuei: Gewinnlerin, Versohnler [5, c. 278-279, ¢. 325-326].

3HauuTeIbHAS POJIb B COBPEMEHHOM HEMEI[KOM $3bIKE OTBOJMTCSI TAKOMY SIBJICHHUIO Kak MoBaiws. [lox
9THM TEPMHUHOM B SI3BIKO3HAHMM MMOHUMAETCS IKCIUIMIUTHASI JEPHUBAIMS CYIIECTBUTEIbHBIX JPYroro poja.
B kauectBe HpOI/I3BO}I${HIeI\/’I OCHOBBI BBICTYIIACT HAMMCHOBAHUEC Y€JIOBCKA WJIN KUBOTHOI'O, IMPOMU3BOJHBIMHA CTa-
HOBATCA, KaK IIPpaBUJIO, HAUMCHOBAHUA JIMIA KCHCKOI'0 poJaa OT COOTBECTCTBYIOIINX HanMMEHOBaHHI Jiiia Myx-
ckoro pozxa. CramapTHBIM cybdurcom ssusercs -in: Arztin, Birgerin, Franzésin, Bundeskanzlerin. He mma
Ka)JIOT0 CYIIECTBUTEIBHOIO )KEHCKOTO Po/ia, 0003HAYAIOIIEro JIMIIO, €CTh COOTBETCTBYIOIEE CYIIECTBUTEIHHOE
Myxkckoro pona: Hortnerin, Stenotypistin. CymiecTByIOT Tak)ke HaHMEHOBAHHS podeccuii U JOIDKHOCTH, KOTO-
pble MOTYT 0e3 MOBAaLIK IEPEHOCUThCS Ha sxkeHIunH: Minister, Proffesor, Brigadier [3].

OTaenbHOrO paccCMOTPEHHUs TPEOYIOT 3aMMCTBOBAaHHBIE CY((UKCHI, @ UMEHHO WHTEPHAIIMOHAIBHBIE CY(]-
¢uKce auna. B 3Ty rpynmy BXOJST AepUBAIlMOHHBIE 3JIEMEHTHI, KOTOPHIE BBLACICHBI U3 JHIIb HE3HAYUTEIIHHO
ACCUMMJIMPOBAHHBIX 3aMMCTBOBAHHH M 00pasylOT B HEMELKOM SI3bIKE IOJJIAFOIIMECs] aHAIN3y CI0BOOOpa3oBa-
TeJIbHbIE KOHCTPYKIIUH.

HanmeHoBaHMST NIl MY)XCKOTO poja oOpa3yloTcsi OT Tjarona ¢ mnomompblo cypdurcos -ant, -ent
(Dirigent, Intrigant), -eur (Masseur), -ator (Agitator). HauMeHOBaHHS JIMII OT CYIIECTBUTEIBHBIX 00pa3yrOTCs
¢ momotipio cypdukcon -ist (Humorist, Pianist) u -ant (Laborant). Kpome Toro, B HEMEIIKOM SI3bIKE WMEIOTCS
HAMMEHOBAHUS JIUI[ MY>KCKOTO POJIa, KOTOPbIe 00pa3yloTCsi OT CYIIECTBUTEIBHBIX MOCPENCTBOM cy(hduKcoB -ar,
-ar (Bibliothekar, Funktiondr) u -ier (Brigadier) [5, ¢ 166-167].

MoBupoBaHHBIE UMEHA XKEHCKOTO poja oOpasyroTca c¢ momomisio cyhdukca - (Cousine ot Cousin)
u -ess (Stewardess) [5, ¢. 147-148].

CrnoBooOpa3oBaresibHble Cy(Q(HUKCH HEMEIKOTO s3bIKa HECYT B ce0e HE TOJIbKO TPaMMaTHYeCKylO HH-
(opManuio, To €cTh IOKa3bIBAIOT MPUHAUIC)KHOCTh CJIOBAa K TOW WJIM MHOW 4acTH peud (KinaccuUIMpyromast
(YHKIMS), HO U SIBJIAIOTCSI HOCUTEIISIMH OTNIPEJICIICHHBIX CTHIINCTHYECKUX  CEMaHTUYECKUX OTTEHKOB.

Nmena cymiectButensHbple Nomina Agentis MpeACTaBISIOT cO00i JOBOJIBHO OOMIMPHYIO TPYIILY, KOTOpast
HMEET CIOXKHYIO CTPYKTYpYy 3HaueHus. Kareropus nesitens MoxeT OBITh KiacCU(PHUIMPOBaHA U KaK KaTeropus
JIEKCUKO-CEMaHTHUECKas, M Kak clioBooOpa3oBaTenbHas. CaMbIMH MPOAYKTUBHBIMH CIIOCO0aMH 00pa30BaHUS
JIAHHOT'O KJIacCa CYIIECTBUTEIbHBIX B COBPEMEHHOM HEMEIKOM SI3bIKE MPU3HAHBI Cy(hHUKcanbHas JAepUBAIIUS
U CIIOBOCIJIO’KEHHE. B cBOIO odepens, Hamboiee ymoTpeOUTEIhbHBIME HEMEIKHNMH areHTHBHBIME cyddurcamun
MYXKCKOTO pojia sIBIIsIIOTCs -€f, -ler, -ner, -ling u nnrepHanmonansHbie cyddukcs -ant, -ent, -eur, -ator, -ist, -ar, -
&r, -ier. [Toka3arenemM UMEH JesTeleil EHCKOr0 Pojia BBICTYMAIOT HeMellkuil cydduke -in, a Takxke 3aMMCTBO-
BaHHBIC areHTUBHBIC CY(DHHUKCHI -¢ U -€SS.
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JIn4yHbIe HANMEHOBAHUSI 3aHUMAIOT 0CO00E MOJIOKEHNUE B CUCTEME JII000TO SI3bIKa, TaK KK OHU Ha3bIBAIOT
4eJoBeKa — CyObeKTa He TOJBKO OOLIEHMs, HO U BCEX OOLIECTBEHHBIX NPOLEccoB. B kiacce nMeHu CymiecTBu-
TEJBHOTO KaTeropusi HauMEHOBAaHWH, KOTOpble O0O3HAYaroT JIML, CTOMT HA NEpPBOM IUIaHE 10 OOLIMPHOCTH
Y YBEJINYUBAIOIIEHCS NMPOAYKTHBHOCTH. M3ydeHne NpUYUH HOSBICHHUS HOBBIX SI3BIKOBBIX €IUHUII, 3aKOHOMED-
HOCTel MX 00pa3oBaHUs IO3BOJIET MPOAHAIW3UPOBATH HE TOJIBKO OCHOBHBIC TEHICHIMH Pa3BUTHSA S3bIKAa Ha
OIIPe/IeICHHOM HCTOPHYECKOM 3TaIle, HO M MO3BOJIACT CYIHUTh O JKM3HU HapoJa, TOBOPSIIEro HA 3TOM S3bIKE U B
esoM 00 ypoBHE Pa3BUTHS OOIIECTBA.
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